
Deuteronomy 9

Vs
English

Translation
Word # 

Deut Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 hear 3956 שמע 3 410
1 O Israel 3957 ישראל 5 541
1 you 3958 אתה 3 406
1 pass over 3959 עבר 3 272
1 today 3960 היום 4 61
1 3961 את 2 401
1 the Jordan 3962 הירדן 5 269
1 to come 3963 לבא 3 33
1 to dispossess 3964 לרשת 4 930
1 nations 3965 גוים 4 59
1 greater 3966 גדלים 5 87
1 and mightier 3967 ועצמים 6 256
1 than you 3968 ממך 3 100
1 cities 3969 ערים 4 320
1 large 3970 גדלת 4 437
1 and fortified 3971 ובצרת 5 698
1 into [the] heavens 3972 בשמים 5 392

______ ____ ________

68 17 5672
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 a people 3973 עם 2 110
2 great 3974 גדול 4 43
2 and tall 3975 ורם 3 246
2 sons 3976 בני 3 62
2 [of] Anakim 3977 ענקים 5 270
2 whom 3978 אשר 3 501
2 you 3979 אתה 3 406
2 know 3980 ידעת 4 484
2 and you 3981 ואתה 4 412
2 heard [said] 3982 שמעת 4 810
2 who 3983 מי 2 50
2 will stand 3984 יתיצב 5 512
2 before 3985 לפני 4 170
2 [the] sons 3986 בני 3 62
2 [of] Anak 3987 ענק 3 220

______ ____ ________

52 15 4358
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and know 3988 וידעת 5 490
3 today 3989 היום 4 61
3 that 3990 כי 2 30
3 the LORD 3991 יהוה 4 26
3 your God 3992 אלהיך 5 66
3 He [is] 3993 הוא 3 12
3 the One who passes over 3994 העבר 4 277
3 before you 3995 לפניך 5 190
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3 [a consuming] fire 3996 אש 2 301
3 3997 אכלה 4 56
3 He 3998 הוא 3 12
3 will destroy them 3999 ישמידם 6 404
3 and He 4000 והוא 4 18
3 will subdue them 4001 יכניעם 6 200
3 before you 4002 לפניך 5 190
3 and you will dispossess them 4003 והורשתם 7 957

3 and you will destroy them 4004 והאבדתם 7 458
3 quickly 4005 מהר 3 245
3 just as 4006 כאשר 4 521
3 spoke 4007 דבר 3 206
3 the LORD 4008 יהוה 4 26
3 to you 4009 לך 2 50

______ ____ ________

92 22 4796
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 do not 4010 אל 2 31
4 say 4011 תאמר 4 641
4 in your heart 4012 בלבבך 5 56
4 when 4013 בהדף 4 91
4 the LORD 4014 יהוה 4 26
4 your God 4015 אלהיך 5 66
4 [casts] them [out] 4016 אתם 3 441
4 before you 4017 מלפניך 6 230
4 saying 4018 לאמר 4 271
4 in my righteousness 4019 בצדקתי 6 606
4 [the LORD] has brought me in 4020 הביאני 6 78

4 4021 יהוה 4 26
4 to inherit 4022 לרשת 4 930
4 4023 את 2 401
4 [this] land 4024 הארץ 4 296
4 4025 הזאת 4 413
4 [but] in [the] wickedness 4026 וברשעת 6 978
4 [of these] nations 4027 הגוים 5 64
4 4028 האלה 4 41
4 the LORD 4029 יהוה 4 26
4 dispossesses them 4030 מורישם 6 596
4 before you 4031 מפניך 5 200

______ ____ ________

97 22 6508
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 not 4032 לא 2 31
5 in your righteousness 4033 בצדקתך 6 616
5 and in [the] uprightness 4034 ובישר 5 518
5 [of] your heart 4035 לבבך 4 54
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5 you 4036 אתה 3 406
5 come 4037 בא 2 3
5 to inherit 4038 לרשת 4 930
5 4039 את 2 401
5 their land 4040 ארצם 4 331
5 [but] 4041 כי 2 30
5 in [the] wickedness 4042 ברשעת 5 972
5 of [these] nations 4043 הגוים 5 64
5 4044 האלה 4 41
5 the LORD 4045 יהוה 4 26
5 your God 4046 אלהיך 5 66
5 dispossesses them 4047 מורישם 6 596
5 before you 4048 מפניך 5 200
5 and so that 4049 ולמען 5 196
5 confirms 4050 הקים 4 155
5 4051 את 2 401
5 the word 4052 הדבר 4 211
5 that 4053 אשר 3 501
5 [the LORD] swore 4054 נשבע 4 422
5 4055 יהוה 4 26
5 to your fathers 4056 לאבתיך 6 463
5 to Abraham 4057 לאברהם 6 278
5 to Isaac 4058 ליצחק 5 238
5 and to Jacob 4059 וליעקב 6 218

______ ____ ________

117 28 8394
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and know 4060 וידעת 5 490
6 that 4061 כי 2 30
6 not 4062 לא 2 31
6 in your righteousness 4063 בצדקתך 6 616
6 the LORD 4064 יהוה 4 26
6 your God 4065 אלהיך 5 66
6 has given 4066 נתן 3 500
6 to you 4067 לך 2 50
6 4068 את 2 401
6 [this good] land 4069 הארץ 4 296
6 4070 הטובה 5 27
6 4071 הזאת 4 413
6 to inherit 4072 לרשתה 5 935
6 because 4073 כי 2 30
6 a people 4074 עם 2 110
6 stiff 4075 קשה 3 405
6 [of] neck 4076 ערף 3 350
6 you [are] 4077 אתה 3 406

______ ____ ________

62 18 5182
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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7 remember 4078 זכר 3 227
7 do not 4079 אל 2 31
7 forget 4080 תשכח 4 728
7 4081 את 2 401
7 that 4082 אשר 3 501
7 you provoked to wrath 4083 הקצפת 5 675
7 4084 את 2 401
7 the LORD 4085 יהוה 4 26
7 your God 4086 אלהיך 5 66
7 in [the] wilderness 4087 במדבר 5 248
7 from 4088 למן 3 120
7 the day 4089 היום 4 61
7 that 4090 אשר 3 501
7 you went out 4091 יצאת 4 501
7 out of [the] land 4092 מארץ 4 331
7 [of] Egypt 4093 מצרים 5 380
7 until 4094 עד 2 74
7 you came 4095 באכם 4 63
7 to 4096 עד 2 74
7 [this] place 4097 המקום 5 191
7 4098 הזה 3 17
7 rebellious 4099 ממרים 5 330
7 you have been 4100 הייתם 5 465
7 with 4101 עם 2 110
7 the LORD 4102 יהוה 4 26

______ ____ ________

90 25 6548
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and at Horeb 4103 ובחרב 5 218
8 you provoked to wrath 4104 הקצפתם 6 715
8 4105 את 2 401
8 the LORD 4106 יהוה 4 26
8 and was angry 4107 ויתאנף 6 547
8 the LORD 4108 יהוה 4 26
8 with you 4109 בכם 3 62
8 to destroy 4110 להשמיד 6 389
8 you 4111 אתכם 4 461

______ ____ ________

40 9 2845
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 when I went up 4112 בעלתי 5 512
9 to the mountain 4113 ההרה 4 215
9 to take 4114 לקחת 4 538
9 [the] tablets 4115 לוחת 4 444
9 of stone 4116 האבנים 6 108
9 tablets 4117 לוחת 4 444
9 [of] the covenant 4118 הברית 5 617
9 that 4119 אשר 3 501
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9 4120 כרת 3 620
9 the LORD 4121 יהוה 4 26
9 [cut] with you 4122 עמכם 4 170
9 and I remained 4123 ואשב 4 309
9 on [the] mountain 4124 בהר 3 207
9 forty 4125 ארבעים 6 323
9 days 4126 יום 3 56
9 and forty 4127 וארבעים 7 329
9 nights 4128 לילה 4 75
9 bread 4129 לחם 3 78
9 not 4130 לא 2 31
9 I ate 4131 אכלתי 5 461
9 and water 4132 ומים 4 96
9 not 4133 לא 2 31
9 I drank 4134 שתיתי 5 1120

______ ____ ________

94 23 7311
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and [the LORD] gave 4135 ויתן 4 466
10 4136 יהוה 4 26
10 to me 4137 אלי 3 41
10 4138 את 2 401
10 two 4139 שני 3 360
10 tablets 4140 לוחת 4 444
10 of stone 4141 האבנים 6 108
10 written 4142 כתבים 5 472
10 by a finger 4143 באצבע 5 165
10 [of] God 4144 אלהים 5 86
10 and on them 4145 ועליהם 6 161
10 according to all 4146 ככל 3 70
10 the words 4147 הדברים 6 261
10 that 4148 אשר 3 501
10 spoke 4149 דבר 3 206
10 the LORD 4150 יהוה 4 26
10 with you 4151 עמכם 4 170
10 on [the] mountain 4152 בהר 3 207
10 from [the] midst 4153 מתוך 4 466
10 of fire 4154 האש 3 306
10 in [the] day 4155 ביום 4 58
10 [of] the assembly 4156 הקהל 4 140

______ ____ ________

88 22 5141
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and it was 4157 ויהי 4 31
11 at [the] end 4158 מקץ 3 230
11 [of] forty 4159 ארבעים 6 323
11 days 4160 יום 3 56
11 and forty 4161 וארבעים 7 329
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11 nights 4162 לילה 4 75
11 4163 נתן 3 500
11 the LORD [gave] 4164 יהוה 4 26
11 to me 4165 אלי 3 41
11 4166 את 2 401
11 two 4167 שני 3 360
11 tablets 4168 לחת 3 438
11 of stone 4169 האבנים 6 108
11 tablets 4170 לחות 4 444
11 [of] the covenant 4171 הברית 5 617

______ ____ ________

60 15 3979
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and [the LORD] said 4172 ויאמר 5 257
12 4173 יהוה 4 26
12 to me 4174 אלי 3 41
12 arise 4175 קום 3 146
12 go down 4176 רד 2 204
12 quickly 4177 מהר 3 245
12 from this [place] 4178 מזה 3 52
12 because 4179 כי 2 30
12 act corruptly 4180 שחת 3 708
12 your people 4181 עמך 3 130
12 whom 4182 אשר 3 501
12 you took out 4183 הוצאת 5 502
12 out of Egypt 4184 ממצרים 6 420
12 they have turned aside 4185 סרו 3 266
12 quickly 4186 מהר 3 245
12 from 4187 מן 2 90
12 the way 4188 הדרך 4 229
12 that 4189 אשר 3 501
12 I commanded them 4190 צויתם 5 546
12 they have made 4191 עשו 3 376
12 for themselves 4192 להם 3 75
12 a molten image 4193 מסכה 4 125

______ ____ ________

75 22 5715
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and [the LORD] said 4194 ויאמר 5 257
13 4195 יהוה 4 26
13 to me 4196 אלי 3 41
13 saying 4197 לאמר 4 271
13 I have seen 4198 ראיתי 5 621
13 4199 את 2 401
13 [this] people 4200 העם 3 115
13 4201 הזה 3 17
13 and look 4202 והנה 4 66
13 a people 4203 עם 2 110
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13 stiff 4204 קשה 3 405
13 [of] neck 4205 ערף 3 350
13 he [is] 4206 הוא 3 12

______ ____ ________

44 13 2692
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 withdraw 4207 הרף 3 285
14 from Me 4208 ממני 4 140
14 and let Me destroy them 4209 ואשמידם 7 401
14 and let Me wipe out 4210 ואמחה 5 60
14 4211 את 2 401
14 their name 4212 שמם 3 380
14 from under 4213 מתחת 4 848
14 the heavens 4214 השמים 5 395
14 and let Me make 4215 ואעשה 5 382
14 of you 4216 אותך 4 427
14 the nation 4217 לגוי 4 49
14 mightier 4218 עצום 4 206
14 and more numerous 4219 ורב 3 208
14 than he 4220 ממנו 4 136

______ ____ ________

57 14 4318
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and I turned 4221 ואפן 4 137
15 and I went down 4222 וארד 4 211
15 from 4223 מן 2 90
15 the mountain 4224 ההר 3 210
15 and the mountain 4225 וההר 4 216
15 burned 4226 בער 3 272
15 with fire 4227 באש 3 303
15 and two 4228 ושני 4 366
15 tablets 4229 לחת 3 438
15 [of] the covenant 4230 הברית 5 617
15 in 4231 על 2 100
15 my two 4232 שתי 3 710
15 hands 4233 ידי 3 24

______ ____ ________

43 13 3694
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and I looked 4234 וארא 4 208
16 and here 4235 והנה 4 66
16 you had sinned 4236 חטאתם 5 458
16 against the LORD 4237 ליהוה 5 56
16 your God 4238 אלהיכם 6 106
16 you had made 4239 עשיתם 5 820
16 for yourselves 4240 לכם 3 90
16 [a molten] calf 4241 עגל 3 103
16 4242 מסכה 4 125
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16 you turned aside 4243 סרתם 4 700
16 quickly 4244 מהר 3 245
16 from 4245 מן 2 90
16 the way 4246 הדרך 4 229
16 that 4247 אשר 3 501
16 [the LORD] commanded 4248 צוה 3 101
16 4249 יהוה 4 26
16 you 4250 אתכם 4 461

______ ____ ________

66 17 4385
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and I took hold 4251 ואתפש 5 787
17 of both 4252 בשני 4 362
17 tablets 4253 הלחת 4 443
17 and I threw them 4254 ואשלכם 6 397
17 from 4255 מעל 3 140
17 my two 4256 שתי 3 710
17 hands 4257 ידי 3 24
17 and I broke them in pieces 4258 ואשברם 6 549
17 before your eyes 4259 לעיניכם 7 230

______ ____ ________

41 9 3642
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and I fell down 4260 ואתנפל 6 567
18 before 4261 לפני 4 170
18 the LORD 4262 יהוה 4 26
18 as at [the] first 4263 כראשנה 6 576
18 forty 4264 ארבעים 6 323
18 days 4265 יום 3 56
18 and forty 4266 וארבעים 7 329
18 nights 4267 לילה 4 75
18 bread 4268 לחם 3 78
18 not 4269 לא 2 31
18 I ate 4270 אכלתי 5 461
18 and water 4271 ומים 4 96
18 not 4272 לא 2 31
18 I drank 4273 שתיתי 5 1120
18 because of 4274 על 2 100
18 all 4275 כל 2 50
18 your sin 4276 חטאתכם 6 478
18 that 4277 אשר 3 501
18 you sinned 4278 חטאתם 5 458
18 to do 4279 לעשות 5 806
18 [what is] evil 4280 הרע 3 275
18 in [the] eyes 4281 בעיני 5 142
18 [of] the LORD 4282 יהוה 4 26
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18 to provoke Him to anger 4283 להכעיסו 7 201
______ ____ ________

103 24 6976
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 because 4284 כי 2 30
19 I feared 4285 יגרתי 5 623
19 on account of 4286 מפני 4 180
19 the anger 4287 האף 3 86
19 and the indignation 4288 והחמה 5 64
19 that 4289 אשר 3 501
19 [the LORD] was enraged 4290 קצף 3 270
19 4291 יהוה 4 26
19 over you 4292 עליכם 5 170
19 to destroy 4293 להשמיד 6 389
19 you 4294 אתכם 4 461
19 and [the LORD] listened 4295 וישמע 5 426
19 4296 יהוה 4 26
19 to me 4297 אלי 3 41
19 also 4298 גם 2 43
19 at [that] time 4299 בפעם 4 192
19 4300 ההוא 4 17

______ ____ ________

66 17 3545
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and against Aaron 4301 ובאהרן 6 264
20 was angry 4302 התאנף 5 536
20 the LORD 4303 יהוה 4 26
20 very 4304 מאד 3 45
20 to destroy him 4305 להשמידו 7 395
20 and I prayed 4306 ואתפלל 6 547
20 also 4307 גם 2 43
20 on behalf of 4308 בעד 3 76
20 Aaron 4309 אהרן 4 256
20 at [that] time 4310 בעת 3 472
20 4311 ההוא 4 17

______ ____ ________

47 11 2677
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and 4312 ואת 3 407
21 your sin 4313 חטאתכם 6 478
21 that 4314 אשר 3 501
21 you did 4315 עשיתם 5 820
21 4316 את 2 401
21 the calf 4317 העגל 4 108
21 I took 4318 לקחתי 5 548
21 and I burned 4319 ואשרף 5 587
21 it 4320 אתו 3 407
21 in fire 4321 באש 3 303
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21 and I crushed 4322 ואכת 4 427
21 it 4323 אתו 3 407
21 grinding 4324 טחון 4 73
21 thoroughly 4325 היטב 4 26
21 until 4326 עד 2 74
21 4327 אשר 3 501
21 [it was] fine 4328 דק 2 104
21 [as] the dust 4329 לעפר 4 380
21 and I threw 4330 ואשלך 5 357
21 4331 את 2 401
21 its dust 4332 עפרו 4 356
21 into 4333 אל 2 31
21 the brook 4334 הנחל 4 93
21 that went down 4335 הירד 4 219
21 from 4336 מן 2 90
21 the mountain 4337 ההר 3 210

______ ____ ________

91 26 8309
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and at Taberah 4338 ובתבערה 7 685
22 and at Massah 4339 ובמסה 5 113
22 and at Kibroth 4340 ובקברת 6 710
22 Hatavah 4341 התאוה 5 417
22 provoking [the LORD] to wrath 4342 מקצפים 6 360

22 you were 4343 הייתם 5 465
22 4344 את 2 401
22 4345 יהוה 4 26

______ ____ ________

40 8 3177
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and when [the LORD] sent 4346 ובשלח 5 346
23 4347 יהוה 4 26
23 you 4348 אתכם 4 461
23 from Kadesh 4349 מקדש 4 444
23 Barnea 4350 ברנע 4 322
23 saying 4351 לאמר 4 271
23 go up 4352 עלו 3 106
23 and take possession 4353 ורשו 4 512
23 4354 את 2 401
23 [of] the land 4355 הארץ 4 296
23 that 4356 אשר 3 501
23 I have given 4357 נתתי 4 860
23 to you 4358 לכם 3 90
23 and you were rebellious 4359 ותמרו 5 652
23 4360 את 2 401
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23 [against the word] 4361 פי 2 90
23 [of] the LORD 4362 יהוה 4 26
23 your God 4363 אלהיכם 6 106
23 and not 4364 ולא 3 37
23 you believed 4365 האמנתם 6 536
23 in Him 4366 לו 2 36
23 and not 4367 ולא 3 37
23 you listened 4368 שמעתם 5 850
23 to His voice 4369 בקלו 4 138

______ ____ ________

90 24 7545
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 rebellious 4370 ממרים 5 330
24 you have been 4371 הייתם 5 465
24 against 4372 עם 2 110
24 the LORD 4373 יהוה 4 26
24 from [the] day 4374 מיום 4 96
24 I knew 4375 דעתי 4 484
24 you 4376 אתכם 4 461

______ ____ ________

28 7 1972
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and I fell down 4377 ואתנפל 6 567
25 before 4378 לפני 4 170
25 the LORD 4379 יהוה 4 26
25 4380 את 2 401
25 [the] forty 4381 ארבעים 6 323
25 days 4382 היום 4 61
25 and 4383 ואת 3 407
25 forty 4384 ארבעים 6 323
25 nights 4385 הלילה 5 80
25 that 4386 אשר 3 501
25 I prostrated myself 4387 התנפלתי 7 975
25 because 4388 כי 2 30
25 4389 אמר 3 241
25 the LORD [had determined] 4390 יהוה 4 26
25 to destroy 4391 להשמיד 6 389
25 you 4392 אתכם 4 461

______ ____ ________

69 16 4981
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and I prayed 4393 ואתפלל 6 547
26 to 4394 אל 2 31
26 the LORD 4395 יהוה 4 26
26 and I said 4396 ואמר 4 247
26 my Lord 4397 אדני 4 65
26 the LORD 4398 יהוה 4 26
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26 do not 4399 אל 2 31
26 destroy 4400 תשחת 4 1108
26 Your people 4401 עמך 3 130
26 and Your inheritance 4402 ונחלתך 6 514
26 whom 4403 אשר 3 501
26 You redeemed 4404 פדית 4 494
26 in Your greatness 4405 בגדלך 5 59
26 whom 4406 אשר 3 501
26 You took out 4407 הוצאת 5 502
26 out of Egypt 4408 ממצרים 6 420
26 with a [strong] hand 4409 ביד 3 16
26 4410 חזקה 4 120

______ ____ ________

72 18 5338
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 remember 4411 זכר 3 227
27 Your servants 4412 לעבדיך 6 136
27 Abraham 4413 לאברהם 6 278
27 Isaac 4414 ליצחק 5 238
27 and Jacob 4415 וליעקב 6 218
27 do not 4416 אל 2 31
27 [look] 4417 תפן 3 530
27 at 4418 אל 2 31
27 [the] stubbornness 4419 קשי 3 410
27 of [this] people 4420 העם 3 115
27 4421 הזה 3 17
27 and at 4422 ואל 3 37
27 his wickedness 4423 רשעו 4 576
27 and at 4424 ואל 3 37
27 his sin 4425 חטאתו 5 424

______ ____ ________

57 15 3305
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 lest 4426 פן 2 130
28 will say 4427 יאמרו 5 257
28 the land 4428 הארץ 4 296
28 that 4429 אשר 3 501
28 You took us out 4430 הוצאתנו 7 558
28 out of there 4431 משם 3 380
28 not 4432 מבלי 4 82
28 was able 4433 יכלת 4 460
28 the LORD 4434 יהוה 4 26
28 to bring them 4435 להביאם 6 88
28 into 4436 אל 2 31
28 the land 4437 הארץ 4 296
28 that 4438 אשר 3 501
28 He [promised] 4439 דבר 3 206
28 to them 4440 להם 3 75
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28 and [because] He hated 4441 ומשנאתו 7 803
28 them 4442 אותם 4 447
28 He took them out 4443 הוציאם 6 152
28 to put them to death 4444 להמתם 5 515
28 in [the] wilderness 4445 במדבר 5 248

______ ____ ________

84 20 6052
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 and they [are] 4446 והם 3 51
29 Your people 4447 עמך 3 130
29 and Your inheritance 4448 ונחלתך 6 514
29 whom 4449 אשר 3 501
29 You took out 4450 הוצאת 5 502
29 in Your [great] power 4451 בכחך 4 50
29 4452 הגדל 4 42

29
and by Your [outstretched] 

arm 4453 ובזרעך 6 305
29 4454 הנטויה 6 85

______ ____ ________

40 9 2180
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 9 1973 499 141237
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-9 17367 4454 1207567
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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